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ר1 וַיְדַבֵּ֤
dan–berbicara
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
kepada
H0413

י רָאשֵׁ֣
kepala-kepala

הַמַּטּ֔וֹת
suku-suku
H4294

לִבְנֵי֥
bagi–anak-anak

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

זֶה֣
inilah
H2088

ר הַדָּבָ֔
firman
H1697

ר אֲשֶׁ֖
yang

צִוָּ֥ה
memerintahkan
H6680

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Musa berkata kepada kepala-kepala suku Israel, demikian: "Inilah yang diperintahkan TUHAN.

אִיש2ׁ֩
seorang
H0376

י־ כִּֽ
jika

ר יִדֹּ֨
bernazar
H5087

דֶר נֶ֜
nazar
H5088

יהוָ֗ה לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

אֽוֹ־
atau

בַע הִשָּׁ֤
bersumpah
H7650

שְׁבֻעָה֙
sumpah
H7621

ר לֶאְסֹ֤
untuk–mengikat
H0631

אִסָּר֙
ikatan
H0632

עַל־
atas

נַפְשׁ֔וֹ
jiwanya
H5315

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יַחֵ֖ל
melanggar

דְּבָר֑וֹ
perkataannya
H1697

כְּכָל־
sesuai–dengan–semua
H3605

א הַיֹּצֵ֥
yang–keluar
H3318

יו מִפִּ֖
dari–mulutnya
H6310

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
lakukanlah

Apabila seorang laki-laki bernazar atau bersumpah kepada TUHAN, sehingga ia mengikat dirinya kepada suatu 
janji, maka janganlah ia melanggar perkataannya itu; haruslah ia berbuat tepat seperti yang diucapkannya.

ה3 וְאִשָּׁ֕
dan–seorang–perempuan
H0802

י־ כִּֽ
jika

ר תִדֹּ֥
bernazar
H5087

נֶדֶ֖ר
nazar
H5088

לַיהוָה֑
kepada–TUHAN
H3068

ה וְאָסְרָ֥
dan–mengikat
H0631

ר אִסָּ֛
ikatan
H0632

ית בְּבֵ֥
di–rumah

יהָ אָבִ֖
ayahnya
H0001

יהָ׃ בִּנְעֻרֶֽ
di–masa–mudanya

Tetapi apabila seorang perempuan bernazar kepada TUHAN dan mengikat dirinya kepada suatu janji di rumah 
ayahnya, yakni pada waktu ia masih gadis,

ע4 וְשָׁמַ֨
dan–mendengar
H8085

יהָ אָבִ֜
ayahnya
H0001

אֶת־
(objek)
H0853

הּ נִדְרָ֗
nazarnya
H5088

אֱסָרָהּ֙ וֶֽ
dan–ikatannya
H0632

ר אֲשֶׁ֣
yang

סְרָ֣ה אָֽ
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֔
jiwanya
H5315

ישׁ וְהֶחֱרִ֥
dan–diam

לָ֖הּ
baginya

יהָ אָבִ֑
ayahnya
H0001

֙ וְקָמ֙וּ
dan–tetap

כָּל־
semua
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
nazar-nazarnya
H5088

וְכָל־
dan–semua
H3605

ר אִסָּ֛
ikatan
H0632

אֲשֶׁר־
yang

ה אָסְרָ֥
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

יָקֽוּם׃
tetap

dan ayahnya mendengar nazar dan janji yang mengikat diri anaknya itu, tetapi ayahnya tidak berkata apa-apa 
kepadanya, maka segala nazarnya itu akan tetap berlaku dan setiap janji mengikat dirinya akan tetap berlaku 
juga.
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וְאִם־5
dan–jika

יא הֵנִ֨
melarang
H5106

יהָ אָבִ֣
ayahnya
H0001

֮ אֹתָהּ
dia
H0853

בְּי֣וֹם
pada–hari
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
mendengarnya
H8085

כָּל־
semua
H3605

יהָ נְדָרֶ֗
nazar-nazarnya
H5088

יהָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
dan–ikatan-ikatannya
H0632

אֲשֶׁר־
yang

ה אָסְרָ֥
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יָק֑וּם
tetap

וַֽיהוָה֙
dan–TUHAN
H3068

סְלַח־ יִֽ
mengampuni
H5545

הּ לָ֔
dia

כִּי־
karena

הֵנִ֥יא
melarang
H5106

יהָ אָבִ֖
ayahnya
H0001

הּ׃ אֹתָֽ
dia
H0853

Tetapi jika ayahnya melarang dia pada waktu mendengar itu, maka segala nazar dan janji yang mengikat diri 
anaknya itu tidak akan berlaku; dan TUHAN akan mengampuni perempuan itu, sebab ayahnya telah melarang 
dia.

וְאִם־6
dan–jika

הָי֤וֹ
sungguh
H1961

הְיֶה֙ תִֽ
ada
H1961

ישׁ לְאִ֔
kepada–seorang–suami
H0376

יהָ וּנְדָרֶ֖
dan–nazar-nazarnya
H5088

עָלֶי֑הָ
atasnya

א֚וֹ
atau

מִבְטָא֣
ucapan
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
bibirnya
H8193

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה אָסְרָ֖
mengikat
H0631

עַל־
atas

ׁהּ׃ נַפְשָֽ
jiwanya
H5315

Tetapi jika perempuan itu bersuami, dan ia masih berhutang karena salah satu nazar atau salah satu janji yang 
diucapkan begitu saja dan yang mengikat dirinya,

ע7 וְשָׁמַ֥
dan–mendengar
H8085

הּ אִישָׁ֛
suaminya
H0376

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

שָׁמְע֖וֹ
mendengarnya
H8085

ישׁ וְהֶחֱרִ֣
dan–diam

לָהּ֑
baginya

מוּ וְקָ֣
dan–tetap

יהָ נְדָרֶ֗
nazar-nazarnya
H5088

הָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
dan–ikatan-ikatannya
H0632

אֲשֶׁר־
yang

ה אָסְרָ֥
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

מוּ׃ יָקֻֽ
tetap

dan suaminya mendengar tentang hal itu, tetapi tidak berkata apa-apa kepadanya pada waktu mendengarnya, 
maka nazarnya itu akan tetap berlaku dan janji yang mengikat dirinya akan tetap berlaku juga.

אִם8 וְ֠
dan–jika

בְּי֨וֹם
pada–hari
H3117

עַ שְׁמֹ֣
mendengar
H8085

֮ אִישָׁהּ
suaminya
H0376

יָנִי֣א
melarang
H5106

אוֹתָהּ֒
dia
H0853

ר וְהֵפֵ֗
dan–membatalkan

אֶת־
(objek)
H0853

נִדְרָהּ֙
nazarnya
H5088

ר אֲשֶׁ֣
yang

יהָ עָלֶ֔
atasnya

וְאֵת֙
dan
H0853

מִבְטָא֣
ucapan
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
bibirnya
H8193

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה אָסְרָ֖
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֑
jiwanya
H5315

וַיהוָה֖
dan–TUHAN
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
mengampuni
H5545

הּ׃ לָֽ
dia

Tetapi apabila suaminya itu, pada waktu mendengarnya, melarang dia, maka ia telah membatalkan nazar yang 
menjadi hutang isterinya dan janji yang diucapkan begitu saja dan yang mengikat isterinya; dan TUHAN akan 
mengampuni isterinya itu.

וְנֵדֶ֥ר9
dan–nazar
H5088

אַלְמָנָה֖
janda
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֑
dan–wanita–yang–diceraikan
H1644

ל כֹּ֛
semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ה אָסְרָ֥
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

יָק֥וּם
tetap

יהָ׃ עָלֶֽ
atasnya
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Mengenai nazar seorang janda atau seorang perempuan yang diceraikan, segala apa yang mengikat dirinya 
akan tetap berlaku baginya.

וְאִם־10
dan–jika

ית בֵּ֥
di–rumah

הּ אִישָׁ֖
suaminya
H0376

נָדָ֑רָה
bernazar
H5087

אֽוֹ־
atau

ה אָסְרָ֥
mengikat
H0631

ר אִסָּ֛
ikatan
H0632

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

ה׃ בִּשְׁבֻעָֽ
dengan–sumpah
H7621

Jika seorang perempuan di rumah suaminya bernazar atau mengikat dirinya kepada suatu janji dengan 
bersumpah,

וְשָׁמַ֤ע11
dan–mendengar
H8085

אִישָׁהּ֙
suaminya
H0376

שׁ וְהֶחֱרִ֣
dan–diam

הּ לָ֔
baginya

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

הֵנִ֖יא
melarang
H5106

אֹתָ֑הּ
dia
H0853

֙ וְקָמ֙וּ
dan–tetap

כָּל־
semua
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
nazar-nazarnya
H5088

וְכָל־
dan–semua
H3605

ר אִסָּ֛
ikatan
H0632

אֲשֶׁר־
yang

ה אָסְרָ֥
mengikat
H0631

עַל־
atas

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

יָקֽוּם׃
tetap

dan suaminya mendengarnya, tetapi tidak berkata apa-apa kepadanya dan tidak melarang dia, maka segala 
nazar perempuan itu akan tetap berlaku, dan setiap janji yang mengikat diri perempuan itu akan tetap berlaku 
juga.

וְאִם־12
dan–jika

הָפֵר֩
sungguh

ר יָפֵ֨
membatalkan

ם  ׀אֹתָ֥
itu
H0853

֮ אִישָׁהּ
suaminya
H0376

בְּי֣וֹם
pada–hari
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
mendengarnya
H8085

כָּל־
semua
H3605

א מוֹצָ֨
yang–keluar
H4161

שְׂפָתֶ֧יהָ
bibirnya
H8193

יהָ לִנְדָרֶ֛
mengenai–nazar-nazarnya
H5088

ר וּלְאִסַּ֥
dan–mengenai–ikatan
H0632

הּ נַפְשָׁ֖
jiwanya
H5315

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יָק֑וּם
tetap

הּ אִישָׁ֣
suaminya
H0376

ם הֲפֵרָ֔
membatalkannya

וַיהוָה֖
dan–TUHAN
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
mengampuni
H5545

הּ׃ לָֽ
dia

Tetapi jika suaminya itu membatalkannya dengan tegas pada waktu mendengarnya, maka ucapan apa pun yang 
keluar dari mulutnya, baik nazar maupun janji, tidak akan berlaku; suaminya telah membatalkannya, dan TUHAN 
akan mengampuni isterinya itu.

כָּל־13
semua
H3605

נֵדֶ֛ר
nazar
H5088

וְכָל־
dan–semua
H3605

שְׁבֻעַ֥ת
sumpah
H7621

ר אִסָּ֖
ikatan
H0632

לְעַנֹּ֣ת
untuk–merendahkan

נָפֶ֑שׁ
jiwa
H5315

הּ אִישָׁ֥
suaminya
H0376

נּוּ יְקִימֶ֖
menguatkannya

הּ וְאִישָׁ֥
dan–suaminya
H0376

נּוּ׃ יְפֵרֶֽ
membatalkannya

Setiap nazar dan setiap janji sumpah perempuan itu untuk merendahkan diri dengan berpuasa, dapat 
dinyatakan berlaku oleh suaminya atau dapat dibatalkan oleh suaminya.
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וְאִם־14
dan–jika

הַחֲרֵשׁ֩
sungguh

ישׁ יַחֲרִ֨
diam

לָ֥הּ
baginya

֮ אִישָׁהּ
suaminya
H0376

מִיּ֣וֹם
dari–hari
H3117

אֶל־
ke
H0413

יוֹם֒
hari
H3117

וְהֵקִים֙
dan–menguatkan

אֶת־
(objek)
H0853

כָּל־
semua
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
nazar-nazarnya
H5088

א֥וֹ
atau

אֶת־
(objek)
H0853

כָּל־
semua
H3605

יהָ אֱסָרֶ֖
ikatan-ikatannya
H0632

ר אֲשֶׁ֣
yang

עָלֶי֑הָ
atasnya

ים הֵקִ֣
menguatkan

ם אֹתָ֔
itu
H0853

כִּי־
karena

שׁ הֶחֱרִ֥
diam

לָ֖הּ
baginya

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

שָׁמְעֽוֹ׃
mendengarnya
H8085

Tetapi apabila suaminya sama sekali tidak berkata apa-apa kepadanya dari hari ke hari, maka dengan demikian 
ia telah menyatakan berlaku segala nazar isterinya atau segala ikatan janji yang menjadi hutang isterinya; ia 
telah menyatakannya berlaku, karena ia tidak berkata apa-apa kepadanya pada waktu mendengarnya.

וְאִם־15
dan–jika

הָפֵ֥ר
sungguh

יָפֵ֛ר
membatalkan

ם אֹתָ֖
itu
H0853

אַחֲרֵ֣י
sesudah

שָׁמְע֑וֹ
mendengarnya
H8085

א וְנָשָׂ֖
dan–menanggung
H5375

אֶת־
(objek)
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
kesalahannya
H5771

Tetapi jika ia baru membatalkannya beberapa lama setelah didengarnya, maka ia akan menanggung akibat 
kesalahan isterinya."

אֵלֶּ֣ה16
inilah
H0428

ים חֻקִּ֗ הַֽ
ketetapan-ketetapan
H2706

ר אֲשֶׁ֨
yang

צִוָּ֤ה
memerintahkan
H6680

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
(objek)
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ין בֵּ֥
antara
H0996

ישׁ אִ֖
seorang
H0376

לְאִשְׁתּ֑וֹ
dan–istrinya
H0802

ין־ בֵּֽ
antara
H0996

אָב֣
ayah
H0001

לְבִתּ֔וֹ
dan–anak–perempuannya
H1323

יהָ בִּנְעֻרֶ֖
di–masa–mudanya

ית בֵּ֥
di–rumah

יהָ׃ אָבִֽ
ayahnya
H0001

פ
(paragraf)

Itulah ketetapan-ketetapan yang diperintahkan TUHAN kepada Musa, yakni antara seorang suami dengan 
isterinya, dan antara seorang ayah dengan anaknya perempuan pada waktu ia masih gadis di rumah ayahnya.
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